1 Thessalonians 2  & Christian Parenting (NASU)

For you yourselves know, brethren, that our coming to you was not in vain, 2 but after we had already suffered and been mistreated in Philippi, as you know, we had the boldness in our God to speak to you the gospel of God amid much opposition. 3 For our exhortation does not come from error or impurity or by way of deceit; 4 but just as we have been approved by God to be entrusted with the gospel, so we speak, not as pleasing men, but God who examines our hearts. 5 For we never came with flattering speech, as you know, nor with a pretext for greed-- God is witness-- 6 nor did we seek glory from men, either from you or from others, even though as apostles of Christ we might have asserted our authority. 7 But we proved to be gentle among you, as a nursing mother tenderly cares for her own children. 8 Having so fond an affection for you, we were well-pleased to impart to you not only the gospel of God but also our own lives, because you had become very dear to us. 

9 For you recall, brethren, our labor and hardship, how working night and day so as not to be a burden to any of you, we proclaimed to you the gospel of God. 10 You are witnesses, and so is God, how devoutly and uprightly and blamelessly we behaved toward you believers; 11 just as you know how we were exhorting and encouraging and imploring each one of you as a father would his own children, 12 so that you would walk in a manner worthy of the God who calls you into His own kingdom and glory. 

Green text: Not directly applicable to parenting, but to specifics of Paul’s day 

Red text: Negative statements – describes how Paul did not come in character or manner in Thessalonika Blue text: Specific to Paul’s comparison of his behavior to that of a father or mother 

opposition: Gk agoni < word used to describe an athletic competition

exhortation: Gk paraklesis = exhortation, comfort, encouragement 

________________________________________________________________________________________________

________________________________

flattering speech: Gk kolakeia = speech flattering another, for selfish purpose ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________gentle: Gk epioi = moderate, patient

nursing mother: Gk trophos < verb trepho = to give food, so could be nursing child or older, esp. since word for “children” is not nepios = “infant” 

gospel of God, in this context means not just for salvation, but including doctrines needed for spiritual growth ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________exhorting: Gk parakaleo = verb form of above word translated “exhortation” encouraging: Gk paramutheomai = encouraging & comforting 

imploring: Gk: martureo = bear witness or testify about that which is true.  Verb form of the noun translated “witnesses” in verse 10. 

13 For this reason we also constantly thank God that when you received the word of God which you heard from us, you accepted it not as the word of men, but for what it really is, the word of God, which also performs its work in you who believe. 14 For you, brethren, became imitators of the churches of God in Christ Jesus that are in Judea, for you also endured the same sufferings at the hands of your own countrymen, even as they did from the Jews, 15 who both killed the Lord Jesus and the prophets, and drove us out. They are not pleasing to God, but hostile to all men, 16 hindering us from speaking to the Gentiles so that they may be saved; with the result that they always fill up the measure of their sins. But wrath has come upon them to the utmost. 

17 But we, brethren, having been taken away from you for a short while-- in person, not in spirit--were all the more eager with great desire to see your face. 18 For we wanted to come to you--I, Paul, more than once--and yet Satan hindered us. 19 For who is our hope or joy or crown of exultation? Is it not even you, in the presence of our Lord Jesus at His coming? 20 For you are our glory and joy.

________________________________________________________________received: active verb – not passive   _____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________


Also addressed to fathers and children: 

Ephesians 6:1-4 (see also Colossians 3:20, 21)

1 Children, obey your parents in the Lord, for this is right. 2 HONOR YOUR FATHER AND MOTHER (which is the first commandment with a promise), 3 SO THAT IT MAY BE WELL WITH YOU, AND THAT YOU MAY LIVE LONG ON THE EARTH. 4 Fathers, do not provoke your children to anger, but bring them up in the discipline and instruction of the Lord. 

provoke…to anger: Gk parorgizo = exasperation and resentment

but: Gk alla = in strong, sharp contrast.  Two primary words are translated “but”.  This is the stronger one.  

discipline: Gk paideia = educative discipline, correction, focusing upon action

instruction: Gk nouthesia = admonishment, exhortation, encouragement, focusing upon the spoken word

…of the Lord: the discipline and instruction that the Lord provides and approves; which comes from His life
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